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►B EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK) Nr. 733/2002 

(2002. gada 22. aprīlis) 

par .eu pirmā līmeņa domēna ieviešanu 

(Teksts attiecas uz EEZ) 

(OV L 113, 30.4.2002., 1. lpp.) 

Grozīta ar: 

Oficiālais Vēstnesis 

Nr. Lappuse Datums 

►M1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1137/2008 (2008. 
gada 22. oktobris) 

L 311 1 21.11.2008. 

►M2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1243 (2019. gada 
20. jūnijs) 

L 198 241 25.7.2019. 
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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK) 
Nr. 733/2002 

(2002. gada 22. aprīlis) 

par .eu pirmā līmeņa domēna ieviešanu 

(Teksts attiecas uz EEZ) 

1. pants 

Mērķis un piemērošanas joma 

1. Šīs regulas mērķis ir Kopienā ieviest .eu pirmā līmeņa domēnu 
(ccTLD). Regulā ir izstrādāti šīs ieviešanas nosacījumi, ietverot reģistra 
noteikšanu, un tā izveido vispārējos noteikumus reģistra darbībai. 

2. Šo regulu piemēro, neskarot dalībvalstu pasākumus attiecībā uz 
valstu ccTLD. 

2. pants 

Definīcijas 

Šajā regulā: 

a) “reģistrs” ir vienība, kuras uzdevums ir organizēt, vadīt un pārvaldīt 
eu TLD, ietverot attiecīgo datu bāžu un saistīto informācijas pakal­
pojumu sniedzēju uzturēšanu, reģistratūru akreditāciju, to domēnu 
nosaukumu reģistrāciju, uz kuriem pieteikušās akreditētas reģistra­
tūras, TLD nosaukumu serveru darbināšanu un TLD zonas datņu 
izplatīšanu; 

b) “reģistratūra” ir persona vai vienība, kas, saistoties ar reģistru, sniedz 
nosaukuma reģistrācijas pakalpojumus. 

3. pants 

Reģistra īpašības 

1. Komisija: 

▼M2 
a) pieņem deleģētos aktus saskaņā ar 5.a pantu, lai papildinātu šo 

regulu, paredzot kritērijus un procedūru reģistra noteikšanai. 

Ja tas nepieciešams nenovēršamu steidzamu iemeslu dēļ, paredzot 
kritērijus un procedūru reģistra noteikšanai, 5.b pantā paredzēto 
procedūru piemēro deleģētajiem aktiem, kas pieņemti saskaņā ar šo 
pantu; 

▼B 
b) kad Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī ir publicēts uzaicinājums 

izteikt interesi un kad ir pabeigta attiecīgā procedūra, 6. panta 
2. punktā minētajā kārtībā izvēlas reģistru; 

c) noslēdz līgumu, kurā paredz nosacījumus, ar kuriem Komisija 
pārrauga .eu TLD organizēšanu, vadību un pārvaldību, ko veic 

▼B
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reģistrs, 6. panta 2. punktā minētajā kārtībā. Komisijas un reģistra 
noslēgtajam līgumam ir noteikts termiņš, un tas ir pagarināms. 

Reģistrs nevar uzsākt reģistrāciju, kamēr nav izveidota reģistrācijas poli­
tika. 

2. Reģistrs ir bezpeļņas organizācija, kura izveidota saskaņā ar kādas 
dalībvalsts tiesību aktiem un kuras juridiskā adrese, valde vai galvenā 
darbības vieta atrodas Kopienā. 

3. Saņemot iepriekšēju Komisijas piekrišanu, reģistrs noslēdz attie­
cīgu līgumu par .eu ccTLD koda piešķiršanu. Tajā ņem vērā attiecīgos 
principus, ko pieņēmusi Valdības padomdevēja komiteja. 

4. Pirmā līmeņa domēna .eu reģistrs pats nepilda reģistratūras funk­
cijas. 

4. pants 

Reģistra pienākumi 

1. Reģistrs ievēro noteikumus, politiku un kārtību, kas izstrādāta šajā 
regulā un 3. pantā minētajos līgumos. Reģistrs ievēro caurskatāmas un 
nediskriminējošas procedūras. 

2. Reģistrs: 

a) organizē, vada un pārvalda .eu TLD kopīgās interesēs un pamatojo­
ties uz kvalitātes, efektivitātes, uzticamības un pieejamības princi­
piem; 

b) ar jebkuras akreditētas .eu reģistratūras starpniecību reģistrē domēnu 
nosaukumus .eu TLD, ko pieprasījis: 

i) uzņēmums, kura juridiskā adrese, valde vai galvenā darbības 
vieta atrodas Kopienā; 

ii) Kopienā izveidota organizācija, neskarot valsts likumu piemēro­ 
šanu, vai 

ii) Kopienā rezidējoša fiziska persona; 

c) nosaka samaksu, kas ir tieši saistīta ar izmaksām; 

d) īsteno ārpustiesas strīdu risināšanas politiku, kas pamatojas uz 
izmaksu atgūšanu un kārtību, kādā nekavējoties atrisina strīdus 
starp domēnu nosaukumu īpašniekiem saistībā ar tiesībām, kas 
attiecas uz nosaukumiem, ietverot intelektuālā īpašuma tiesības, kā 
arī strīdus saistībā ar konkrētiem reģistra lēmumiem. Šo politiku 
pieņem saskaņā ar 5. panta 1. punktu, un tajā ņem vērā Pasaules 
Intelektuālā īpašuma organizācijas ieteikumus. Šī politika nodrošina 
adekvātas procesuālās garantijas attiecīgajām pusēm, un to piemēro, 
neskarot jebkādu tiesvedību; 

e) pieņem procedūru .eu reģistratūru akreditācijai un veic to akreditā­
ciju, kā arī nodrošina efektīvus un godīgus apstākļus .eu reģistratūru 
starpā; 

▼B
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f) nodrošina domēnu nosaukumu datu bāžu integritāti. 

5. pants 

Politika 

▼M1 
1. ►M2 Pēc apspriešanās ar reģistru Komisija tiek pilnvarota 
saskaņā ar 5.a pantu pieņemt deleģētos aktus, lai papildinātu šo regulu, 
nosakot sabiedriskās kārtības noteikumus par.eu pirmā līmeņa domēna 
(TLD) ieviešanu un darbību un par sabiedriskās kārtības principiem 
attiecībā uz reģistrāciju. ◄ 

Sabiedriskā kārtība ietver: 

a) ārpustiesas strīdu risināšanas politiku; 

b) sabiedriskās kārtības noteikumus, kas attiecas uz spekulatīvu un 
aizskarošu domēnu nosaukumu reģistrāciju, ietverot iespēju domēnu 
nosaukumus reģistrēt pakāpeniski, lai nodrošinātu pienācīgas pagaidu 
iespējas valstu un/vai Kopienas tiesību aktiem izveidotu vai atzītu 
pirmtiesību īpašniekiem un sabiedriskām organizācijām reģistrēt 
savus nosaukumus; 

c) noteikumus attiecībā uz domēnu nosaukumu anulēšanu, ietverot 
atbrīvojušos domēnu jautājumu; 

d) valodas un ģeogrāfisko jēdzienu jautājumus; 

e) jautājumus saistībā ar intelektuālo īpašumu un citām tiesībām. 

▼B 
2. Trīs mēnešu laikā no šīs regulas stāšanās spēkā dalībvalstis var 
iesniegt Komisijai un pārējām dalībvalstīm ierobežotu sarakstu, kurā 
ietver plaši pazīstamus nosaukumus saistībā ar ģeogrāfiskiem un/vai 
ģeopolitiskiem jēdzieniem, kas skar to politisko vai teritoriālo organizā­
ciju un ko: 

a) nereģistrē, vai 

b) drīkst reģistrēt tikai pie otrā līmeņa domēna saskaņā ar sabiedriskās 
kārtības noteikumiem. 

Komisija nekavējoties paziņo reģistram tos iesniegtos nosaukumus, uz 
kuriem šie kritēriji attiecas. Tajā pašā laikā Komisija šo sarakstu arī 
publicē. 

▼M2 
Ja kāda dalībvalsts vai Komisija 30 dienu laikā no publikācijas dienas 
ceļ iebildumus pret kādu no paziņotajā sarakstā ietvertajām vienībām, 
Komisija tiek pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 5.a pantu, 
lai situāciju labotu, papildinot šo regulu. 

▼B 
3. Pirms reģistrācijas uzsākšanas reģistrs pieņem sākotnējo reģistrā­
cijas politiku attiecībā uz .eu TLD, apspriežoties ar Komisiju un citām 
ieinteresētajām pusēm. Reģistrs īsteno reģistrācijas politiku un sabied­
riskās kārtības noteikumus, kas pieņemti atbilstīgi 1. punktam, ņemot 
vērā 2. punktā minētos izņēmumu sarakstus. 

▼B
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4. Komisija periodiski informē 6. pantā minēto Komiteju par šā panta 
3. punktā minētajiem pasākumiem. 

▼M2 

5.a pants 

Deleģēšanas īstenošana 

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus Komisijai piešķir, ievērojot šajā 
pantā izklāstītos nosacījumus. 

2. Pilnvaras pieņemt 3. panta 1. punktā un 5. panta 1. un 2. punktā 
minētos deleģētos aktus Komisijai piešķir uz piecu gadu laikposmu no 
2019. gada 26. jūlija. Komisija sagatavo ziņojumu par pilnvaru deleģē­ 
šanu vēlākais deviņus mēnešus pirms piecu gadu laikposma beigām. 
Pilnvaru deleģēšana tiek automātiski pagarināta uz tāda paša ilguma 
laikposmiem, ja vien Eiropas Parlaments vai Padome neiebilst pret 
šādu pagarinājumu vēlākais trīs mēnešus pirms katra laikposma beigām. 

3. Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā laikā var atsaukt 3. panta 
1. punktā un 5. panta 1. un 2. punktā minēto pilnvaru deleģēšanu. Ar 
lēmumu par atsaukšanu izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. 
Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savie­
nības Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas tajā norādīta. Tas neskar 
jau spēkā esošos deleģētos aktus. 

4. Pirms deleģētā akta pieņemšanas Komisija apspriežas ar eksper­
tiem, kurus katra dalībvalsts iecēlusi saskaņā ar principiem, kas noteikti 
2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas 
procesu ( 1 ). 

5. Tiklīdz Komisija pieņem deleģētu aktu, tā par to paziņo vienlaikus 
Eiropas Parlamentam un Padomei. 

6. Saskaņā ar 3. panta 1. punktu un 5. panta 1. un 2. punktu pieņemts 
deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja divos mēnešos no dienas, kad 
minētais akts paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši iebildumus vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, gan Padome ir informējuši 
Komisiju par savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas Parla­
menta vai Padomes iniciatīvas šo laikposmu pagarina par diviem mēne­ 
šiem. 

5.b pants 

Steidzamības procedūra 

1. Deleģētie akti, kas pieņemti saskaņā ar šo pantu, stājas spēkā 
nekavējoties, un tos piemēro, kamēr nav izteikti nekādi iebildumi atbil­
stīgi 2. punktam. Paziņojot deleģētu aktu Eiropas Parlamentam un 
Padomei, izklāsta iemeslus, kādēļ izmanto steidzamības procedūru. 

▼B 

( 1 ) OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.
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2. Eiropas Parlaments vai Padome var izteikt iebildumus pret dele­ 
ģēto aktu saskaņā ar 5.a panta 6. punktā minēto procedūru. Šādā gadī­
jumā Komisija atceļ aktu nekavējoties pēc Eiropas Parlamenta vai 
Padomes paziņojuma par lēmumu izteikt iebildumus. 

▼M1 

6. pants 

Komitejas procedūra 

1. Komisijai palīdz Komunikāciju komiteja, kas izveidota saskaņā ar 
22. panta 1. punktu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 
2002/21/EK (2002. gada 7. marts) par kopējiem reglamentējošiem notei­
kumiem attiecībā uz elektronisko komunikāciju tīkliem un pakalpoju­
miem (pamatdirektīva) ( 1 ). 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Lēmuma 1999/468/EK 3. un 
7. pantu, ņemot vērā tā 8. pantu. 

▼M2 __________ 

▼B 

7. pants 

Tiesību rezervēšana 

Komisija patur visas tiesības attiecībā uz .eu TLD, tostarp jo īpaši 
intelektuālā īpašuma tiesības un citas tiesības uz reģistra datu bāzēm, 
kas vajadzīgas, lai nodrošinātu šīs regulas īstenošanu, un tiesības noteikt 
citu reģistru. 

8. pants 

Ziņojums par ieviešanu 

Komisija gadu pēc šīs regulas pieņemšanas un pēc tam reizi divos gados 
iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei ziņojumu par .eu TLD ievie­ 
šanu, efektivitāti un darbību. 

9. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Kopienu Oficiālajā 
Vēstnesī. 

Regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībval­
stīs. 

▼M2 

( 1 ) OV L 108, 24.4.2002., 33. lpp.
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